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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2016-09-01

Fuseau horaire
Heure Avancée de l'Est
HAE

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(418) 648-2209

Issuing Office - Bureau de distribution

TPSGC/PWGSC
601-1550, Avenue d'Estimauville
Québec
Québec
G1J 0C7

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
AMA investigation environnemental
Solicitation No. - N° de l'invitation
EE517-121480/D

Client Reference No. - N° de référence du client

EE517-12-1480
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$QCL-008-16174

File No. - N° de dossier

QCL-1-34930 (008)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

- Roy, Josée
Telephone No. - N° de téléphone

(418) 649-2932 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

qcl008
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2015-07-10
Date 
003
Amendment No. - N° modif.

Page 1 of - de 3Canada



MODIFICATION 003

La Demande pour un Arrangement en matière d’approvisionnement est modifiée comme suit : 

1- Modifier “1. Instructions, clauses et conditions uniformisées” de la partie 2 comme suit : 

1. Instructions, clauses et conditions uniformisées

Toutes les instructions, clauses et conditions identifiées dans la demande d'arrangements en matière
d’approvisionnement (DAMA) par un numéro, une date et un titre sont reproduites dans le Guide des
clauses et conditions uniformisées d'achat  
(https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisee
s-d-achat) publié par Travaux publics et Services gouvernementaux Canada.

Les fournisseurs qui présentent un arrangement s'engagent à respecter les instructions, les clauses et les
conditions de la DAMA et acceptent les clauses et les conditions de l'arrangement en matière
d'approvisionnement et du ou des contrats subséquents.

2008 (2015-07-03) (2014-09-25) Instructions uniformisées - demande d'arrangements en matière
d’approvisionnement - biens ou services, sont incorporées par renvoi à la DAMA et en font partie
intégrante.

Le paragraphe 5.4 du document 2008, Instructions uniformisées - demande d'arrangements en matière
d’approvisionnement - biens ou services, est modifié comme suit :
Supprimer : soixante (60) jours
Insérer : cent quatre-vingt ( 180) jours

2- Modifier “2.1 Conditions générales” de la Partie 6A comme suit : 

2.1 Conditions générales

2020 (2015-07-03) (2014-09-25) Conditions générales - arrangement en matière d’approvisionnement -
biens ou services, s'appliquent au présent arrangement en matière d’approvisionnement et en font partie
intégrante.

3- Modifier “7. Ordre de priorité des documents” de la Partie 6A.comme suit :

7. Ordre de priorité des documents

En cas d'incompatibilité entre le libellé des textes énumérés dans la liste, c'est le libellé du document qui
apparaît en premier sur la liste qui l'emporte sur celui de tout autre document qui figure plus bas sur la
liste.

a) les articles de l'arrangement en matière d'approvisionnement;
b) les conditions générales 2020 (2015-07-03) (2014-09-25), Conditions générales - arrangement

en matière d’approvisionnement - biens ou services
c) Annexe A, Énoncé des travaux;

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

EE517-121480/D 003 qcl008

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

EE517-12-1480 QCL-1-34930

Page 2 of -  de 3



d) l'arrangement du fournisseur daté du ______________ (insérer la date de l’arrangement), (si
l’arrangement a été clarifié ou modifié, insérer au moment de l’émission de l’arrangement : « clarifié le
_____ » ou  « tel que modifié le ___________ » (insérer la ou les dates de la ou des clarifications ou
modifications s'il y a lieu).

Toutes les autres modalités demeurent les mêmes. 
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